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A・B・C・D・E・F 
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េិខិតរាយការណ៍ពីបំណងផ្លា ស់បត រូទតីំងករមសកិា 

実習先変更希望の申出書 

 
 ខ្ញ ំស ំទារទារឲ្យមានការកកតម្រូវ និងស ំរាយការណ៍ពីបំណងផ្លា ស់បត រូទីតំងករមសិកា 
យោយសារមានសាា នភាពជាក់កសែង ដូចមានសរសរខាងយម្ការ 
កដេយ វ្ ើឲ្យខ្ញ ំរិនអាចបនតករមសិកាហ្វ ឹកហ្វ ឺនជំនាញជារួយអ្នកោក់ឲ្យអ្ន វតតករមសិកាបចច ញបបននបាន។  

下記のとおり、現在の実習実施者での技能実習を続けることができない事情があるため、是

正を求めるとともに、実習先変更の希望を申し出ます。 

 

កំណត់ម្ត 

記 

 

សាា នភាពននការ
ម្បឹកាជារួយ 
អ្នកោក់ឲ្យអ្ន វ
តតករមសិកា 

ឬអ្ងគភាពយរើេ
ការខ សម្តូវ 

実習実施者 

又は監理団体 

への相談状況 

យពេយវលាននការម្បឹកា (*1) 

相談時期（※１） 
អ្នកកដេបានម្បឹកា (*2) 

相談した人（※２） 

េទធផេននការម្បឹកា (*3) 

相談結果（※３） 

នងៃទី   កខ   ឆ្ន ំ       

 ２日 11月 2024年 

 អ្ងគភាពយរើេការខ សម្តវូ/អ្ន
កោកឲ់្យអ្ន វតតករមសិកា 

監理団体／実習実施者 

□ រិនបានយ ា្ ើយតប 

対応してくれない 

□ 

យ ា្ ើយតបរិនបានម្របម់្ាន់ 

対応が不十分 

យ ម្ ោះ 

氏名 

   

●● ●● 

សាា នភាពជាក់
កសែងកដេយ វ្ ើឲ្យ
រិនអាចបនតក
រមសិកាហ្វ ឹកហ្វ នឺ
ជំនាញបាន 

技能実習を続け

ることができな

い事情 

ដូចមានកន ញងឯកសារភាា ប ់

別紙のとおり 

 
(*1) សូរសរយសរកាេបរយិចេទននការម្បឹកាយេើកដំបូងជារួយអ្ងគភាពយរើេការខ សម្តូវ 

ឬអ្នកោក់ឲ្យអ្ន វតតករមសិកា។ រិនចំបាច់បំយពញយទ ករណីរិនទាន់បានម្បឹកា។ 
(*2) សូររូសរងវង់ជ ំវញិអ្ងគភាពយរើេការខ សម្តូវ ឬអ្នកោក់ឲ្យអ្ន វតតករមសិកា 

យហ្ើយសរយសរយ ម្ ោះអ្នកកដេម្បឹកា។ 

(*3) សូររូសសញ្ញា ✔ កន ញងម្កយោនកដេសរម្សប។ 

（※１）監理団体又は実習実施者に最初に相談した日を記載してください。相談を行っていない

場合は記入不要です。 

（※２）監理団体又は実習実施者を○で囲み、相談した人の氏名を記載してください。 

（※３）該当欄に✔を付けてください。 

 
 
 
 
 
 
 
 

✔ 



នងៃទី     កខ      ឆ្ន ំ 

10日 11月 2024年 
 
 

ហ្តាយេខាករមសិកាការហី្វ ឹកហ្វ ឺនជំនាញ  (អ្នករាយការណ៍) 

技能実習生（申出者）の署名 
 

 
 យយើងបានទទួេេិខិតរាយការណ៍យហ្ើយ។ 
 申出書を受領しました。 

 
 
 

នងៃទី     កខ      ឆ្ន ំ 

11日 11月 2024年 
 

 

ហ្តាយេខាអ្នកទទួេ    Aaa Bbb          

受領者の署名 

យ ម្ ោះអ្ងគភាពយរើេការខ សម្តូវ  (ឬអ្នកោកឲ់្យអ្ន វតតករមសិកា)   Ａ監理団体      

監理団体（又は実習実施者）名 

យ ម្ ោះ រ ខតំកណង      理事          

役職名 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
ឯកសារភាា ប់ 

別紙 

សូរយម្ជើសយរសីសាា នភាពជាក់កសែងកដេសរម្សបចំយ ោះអ្នក 

កដេជាសាា នភាពជាក់កសែងកដេយ វ្ ើឲ្យរិនអាចបនតករមសិកាហ្វ ឹកហ្វ ឺនជំនាញបាន យហ្ើយរូសសញ្ញា ✔ 
កន ញងម្កយោនននជយម្រើសយនាោះ រចួបំយពញឲ្យបានជាក់លាក់អំ្ពីសាា នភាពជាក់កសែងយនាោះយៅទំព័របនាា ប់ 
(អាចយម្ជើសយរសីយម្ចើនជយម្រើសបាន)។ 

技能実習を続けることができない事情として、あなたに該当する事情を選んで該当欄に✔を付けた上

で、その事情を次頁に具体的に記入してください（複数選択可）。 

 

យេខយរៀ
ង 

番号 

សាា នភាពជាក់កសែងកដេយ វ្ ើឲ្យរិនអាចបនតករមសិកាហ្វ ឹកហ្វ ឺនជំនាញជារួយអ្នកោក់ឲ្យអ្ន វ
តតករមសិកាបចច ញបបននបាន 

現在の実習実施者での技能実習を続けることができない事情 

សរ
ម្សប 

該当 

1 
ទីតំងករមសិកា បានម្បាប់អំ្ពីការបញ្ឈប់ការងារ ដូចជាថា យដញអ្នកយចេយហ្ើយ ជាយដើរ។ 

実習先から、クビだ、などと解雇する旨を告げられた。 

 

2 

បានយេ់ម្ពរបញ្ច ប់កិចចសនាការងារ 
ដូចជាច ោះហ្តាយេខាយេើេិខិតយេ់ម្ពរឈប់ពកីារងារជាយដើរ។ 

退職合意書にサインするなど、実習先と雇用契約を解除する旨の合意をした。 

 

3 

ទីតំងករមសិកា បានម្បម្ពឹតតសករមភាពយេម ើសបំ នចាប់និងបទបបញ្ាតត ិ 
កដេមានភាពទ ចច រតិោ៉ា ង ៃ្ន់ ៃ្រ។ 

実習先が重大悪質な法令違反行為を行った。 

* សូរយម្ជើសយរសីជយម្រើសកដេសរម្សប ជាក់លាក់ ទាងំអ្ស ់ពី3-1 ដេ3់-6។ សូរចំណថំា 
រិនករនឲ្យកតមានការយេម ើសបំ នចាប់និងបទបបញ្ាតត ិ 
អ្នកម្បាកដជានឹងអាចយផារម្ករុហ្  នបានយនាោះយទ ប៉ា កនតអ្នកអាចយផារម្ករុហ្  នបាន 
កតកន ញងករណីកដេការយេម ើសបំ នចាប់និងបទបបញ្ា តត ិ ម្តូវបានរកយ ើញថាមានសភាព ៃ្ន់ ៃ្រ 
និងមានភាពទ ចច រតិ។ 

※ 具体的に該当するものを 3-1～3-6 から全て選んでください。少しでも法令違反があれば 

必ず転籍できるというわけではなく、法令違反の態様が重大・悪質と認められる場合に転 

籍できることに注意してください。 

 3-1 

បានយ វ្ ើករមសិកាកដេខ សាន ខាា ំងពីកផនការយពេទទួេសាគ េ់ 
ដូចជាបានយ វ្ ើការងារកដេខ សពីការងារកដេមានសរយសរកន ញងកផនការយពេទទួេសាគ េ់ 
ឬបានយ វ្ ើការកន ញងរយៈយពេកដេខ សាន ខាា ំងពីរយៈយពេការងារកដេមានសរយសរកន ញងកផនការ
យពេទទួេសាគ េ់ ឬបានយ វ្ ើការយម្ការការបងាគ ប់របស់ម្ករុហ្  ន 
ឬរន សសកដេខ សពីទីតំងករមសិកាជាយដើរ។ 

認定計画に記載された作業と異なる作業をした、認定計画に記載された作業時間と

大きく異なる時間働いた、実習先とは異なる会社や人の指示の下で働いたなど、認

定計画と大きく異なる実習をした。 

 

 3-2 
មានម្បាក់ឈន េួកដេរិនទាន់ម្តូវបានបង់ឲ្យ កន ញងចំនួនយម្ចើន។ 

多額の未払い賃金がある。 

 

 3-3 

បានយ វ្ ើកិចចសនាកដេខ សពីកផនការយពេទទួេសាគ េ ់
ដូចជាបានសនាយ វ្ ើការបកនារយមា៉ា ងយោយម្តូវបានបង់ម្បាក់ឈន េួទាប 
ឬបានសនាបង់ម្បាក់ឈន េួសម្មាបក់ារផេិតផេិតផេរួយដ ំៗជាយដើរ។ 

時間外労働に対して安い賃金しか支払わない約束をした、製品を１個作るごとに賃

金を支払う約束をしたなど、認定計画と異なる契約をした。 

 

 3-4 

បានរងសករមភាពកដេយេម ើសបំ នចាប់សែ ីពីករមសិកាហ្វ ឹកហ្វ ឺនជំនាញ 
ដូចជាម្តូវបានដកនងាយរើេការខ សម្តូវពីកន ញងម្បាក់ឈន េួ ឬម្តូវបានដកហូ្តប័ណណសាន ក់យៅ 
េិខិត ា្ងកដន ឬទូរសពានដ ឬម្តូវបានឲ្យសនាបង់ម្បាក់ពិន័យម្បសិនយបើបាត់ខល នួ ជាយដើរ។ 

賃金から監理費を控除された、在留カードやパスポート、スマホを取り上げられ

た、失踪したら罰金を支払う約束をさせられたなど、技能実習法に違反する行為を

された。 

 

 3-5 

បានរងសករមភាពកដេយេម ើសបំ នចាប់និងបទបបញ្ាតត ិ ក់ព័នធ នឹងសត ង់ោរការងារ 
ដូចជាម្តូវបានឲ្យយ វ្ ើការបកនារយមា៉ា ងកន ញងរយៈយពេយូរ ឬឲ្យយ វ្ ើការយៅនងៃឈប់សម្មាក 
ឬរិនមានចត់វធិានការការ រយម្ាោះថាន ក់ទាងំកដេការងារយនាោះជាការងារយម្ាោះថាន ក់ 
ជាយដើរ។ 

長時間の時間外労働や休日労働をさせられた、危険な作業にもかかわらず危険を防

 



止する措置がとられなかったなど、労働基準関係法令に違反する行為をされた。 

 3-6 

សករមភាពយផសងយទៀត កដេយេម ើសបំ នចាប់និងបទបបញ្ាតត ិោ៉ា ង ៃ្ន់ ៃ្រ 
និងមានភាពទ ចច រតិ។ 

その他重大悪質な法令違反行為 

 

4 

ម្តូវបានបំ នសិទធិរន សស ដូចជា ខ្ញ ំបានរងអំ្យពើហិ្ងា រងការម្បមាង ឬទទួេការោយី 
ឬអ្នកររួការងាររបស់ខ្ញ ំ បានរងការបំ នសិទធិរន សស យហ្ើយខ្ញ ំក៏មានអាររមណ៍ភ័យខាា ច 
ជាយដើរ។ 

私が暴行、暴言、嫌がらせをされた、私の同僚が人権侵害を受け、私も怖い思いを

したなど、人権を侵害された。 

✔ 

5 

េកខខណឌការងារ និងអ្តាម្បយោជន៍ជាយដើរ កន ញងភាពជាក់កសែង ខ សាន ព ីេកខខណឌការងារ 
ឬអ្តាម្បយោជន៍ជាយដើរ កដេមានបងាា ញកន ញង“កិចចសនាការងារ និងឯកសារេកខខណឌការងារ” 
និង“េិខិតពនយេ់ពីចំណ ចសំខាន់ទាក់ទងនឹងអ្តាម្បយោជន៍យៅកន ញងអំ្ឡុងននករមសិកាហ្វ ឹកហ្វ ឺនជំ
នាញ” កដេបានច ោះជារួយទីតំងករមសិកា។ 

実習先と交わした「雇用契約書及び雇用条件書」や「技能実習の期間中の待遇に関する重要

事項説明書」で示されている労働条件や待遇と、実際の労働条件や待遇が違っている。 

* សូរយម្ជើសយរសីេកខខណឌការងារ និងអ្តាម្បយោជន៍កដេមានភាពខ សាន  ជាក់លាក់ ទាងំអ្ស់ ពី5-1 
ដេ5់-7។ សូរចំណថំា រិនករនឲ្យមានភាពខ សាន កន ញងេកខខណឌការងារ ឬអ្តាម្បយោជន៍ 
អ្នកម្បាកដជានឹងអាចយផារម្ករុហ្  នបានយនាោះយទ ប៉ា កនតអ្នកអាចយផារម្ករុហ្  នបាន 
កតកន ញងករណីកដេភាពខ សាន យនាោះមានភាព ៃ្ន់ ៃ្រ និងមានភាពទ ចច រតិ ដូចជាទីតំងករមសិកា 
រិនកកតម្រូវភាពខ សាន យនាោះជាយដើរ។ 

※ 具体的に違いが生じている労働条件や待遇を 5-1～5-7から全て選んでください。労働条 

件や待遇が少しでも違っていれば必ず転籍できるわけではなく、実習先がその違いを是正 

しないなど、その違いが重大悪質と認められる場合に転籍できることに注意してください。 

 5-1 

បញ្ញា ទាក់ទងនឹងទីតំងបំយពញការងារ (ករមសិកាហ្វ កឹហ្វ ឺនជំនាញ) 
និងខា ឹរសារននការងារកដេម្តូវបំយពញ (ម្បយភទការងារ និងការងារ) 

就業（技能実習）の場所、従事する業務（職種及び作業）の内容に関すること 

 

 5-2 

បញ្ញា ទាក់ទងនឹងរយៈយពេការងារ ដូចជារយៈយពេសម្មាក រយៈយពេកំណត់ននការងារ 
និងការមានឬាម នការងារបកនារយមា៉ា ងជាយដើរ 

休憩時間や所定労働時間、時間外労働の有無など、労働時間に関すること 

 

 5-3 

បញ្ញា ទាក់ទងនឹងនងៃឈប់សម្មាកនិងការឈប់សម្មាក ដូចជានងៃកដេម្តូវឈប់សម្មាក 
ឬចំនួននងៃននការឈប់សម្មាកមានម្បាក់ឈន េួជាយដើរ 

休日となる日や、有給休暇の日数など、休日・休暇に関すること 

 

 5-4 

បញ្ញា ទាក់ទងនឹងម្បាក់ឈន េួ ដូចជាម្បាក់ឈន េួយាេ ឬម្បាក់ឧបតារភយផសងៗ 
អ្ម្តម្បាក់ឈន េួដំយឡើងសម្មាប់ការងារបកនារយមា៉ា ង កាេបរយិចេទបង់ម្បាក់ឈន េួ 
ការដំយឡើងម្បាក់ឈន េួ ម្បាក់យេើកទឹកចិតត ម្បាក់ឧបតារភឈប់សម្មាកពកីារងារ 
ចំណ ចម្តូវដកពីម្បាក់ឈន េួ ឬចំនួនទឹកម្បាក់បា៉ា ន់សាម នននការបង់ម្បចំកខជាយដើរ 

基本賃金や諸手当、時間外労働の割増賃金率、賃金支払日、昇給、賞与、休業手

当、賃金からの控除項目、１か月あたりの支払い概算額など、賃金に関すること 

 

 5-5 

បញ្ញា ទាក់ទងនឹងយសវាោា នសាន ក់យៅ ដូចជាទំហ្យំសវាោា នសាន ក់យៅ ទីតំង 
ឬចំនួនទឹកម្បាក់បនទ ញកជាយដើរ។ 

宿泊施設の広さ、場所、負担額など、宿泊施設に関すること 

 

 5-6 

បញ្ញា ទាក់ទងនឹងអ្តាម្បយោជន៍កន ញងអំ្ឡុងននវរគសិកាយម្កាយចូេម្បយទស 
ដូចជាម្បាក់ឧបតារភ នងារហ បូអាហារ និងនងាសាន ក់យៅ កន ញងអំ្ឡុងននវរគសិកាយម្កាយចូេម្បយទស 

入国後講習中の手当、食費、居住費など、入国後講習中の待遇に関すること 

 

 5-7 
េកខខណឌការងារ និងអ្តាម្បយោជន៍យផសងយទៀត 

その他の労働条件や待遇 

 

6 

រិនបានទទួេការយចញឲ្យនូវកិចចសនាការងារ ឬឯកសារេកខខណឌការងារជាយដើរ 
យៅយពេច ោះកិចចសនាការងារ ឬរិនបានទទួេការពនយេ់ជា ភាសាកំយណើត 
ទាក់ទងនឹងេកខខណឌការងារ ឬអ្តាម្បយោជន៍ជាយដើរ។ 

雇用契約締結時に雇用契約書や雇用条件書が交付されていない、又は雇用条件や待

遇について母国語で説明を受けていない。 

 

7 

មានសាា នភាពជាក់កសែងយផសងយទៀត 
កដេយ វ្ ើឲ្យរិនអាចបនតករមសិកាហ្វ ឹកហ្វ ឺនជំនាញយៅទីតំងករមសិកាបចច ញបបននបាន។ 

(ឧទាហ្រណ)៍ ករណីយកើតអាកឡស ីយៅនឹងផេិតផេអាហារកដេចត់កចងយៅទីតងំករមសិកា។ 

現在の実習先で技能実習を続けることができないその他の事情がある。 

（例）実習先で取り扱う食品等に対するアレルギーを発症した場合 

 

 



សូរសរយសរឲ្យបានជាកល់ាកត់រកដេអាចយ វ្ ើយៅបាន អ្ំពីសាា នភាពជាក់កសែងកន ញងយេខកដេអ្នកបានយម្ជើសយរសី។ 

選んだ番号の事情を、できるだけ具体的に記載してください。 

 

【 ឃ្លា រំរ ូ】 

 

យៅកខ●នងៃ●យនោះខ្ញបំានយ វ្ ើការងារជារួយអ្នកររួការងារកដេមានយ ម្ ោះ●● 

យពេកំព ងយ វ្ ើការងារ●●រឺាត់មានកហំ្ សយោយបានយ វ្ ើឲ្យខូច●●។ 

 

យៅយពេយនាោះម្បធានការងារយ ម្ ោះ●● 

 បានខឹងោ៉ា ងខាា ំងយហ្ើយាត់បាននិោយ កយ「●●」និង「●●」 

រកកានខ្់ញ ំនិងអ្នកររួការងារជារួយខ្ញ ំយ ម្ ោះ●●យទៀតម្ពរទាងំបានវាយកាេ●ដង។ 

 

យពេាតប់ានវាយកាេរឺយរៀរចបងយ ម្ ោះ●● 

កដេយៅកកបរយនាោះក៏បានយរើេយ ើញកដរ។   

 

ម្បធានការងារយ ម្ ោះ●●ជា្រមតកតងកតយម្បើ កយ「●●」 

យៅកាន់ជនជាតជិប៉ា ននិងសិកាខ ការយផសងយទៀត។ 

 

យម្ៅពីយនោះយទៀតយៅកខ●នងៃទី●យវលាយមា៉ា ង● 

ខ្ញ ំបានយរើេយ ើញម្បធានការងារាត់បានទាតយ់េើយ ម្ ោះ●● 

កដេកំព ងយ វ្ ើការងារជារួយខ្ញ ំ។ 

 

ចំយ ោះយរឿងយនោះខ្ញ ំបានម្បាប់យៅយៅកកម្ករុហ្  នយ ម្ ោះ ●● 

កដរកតាត់រិនបានជួយយោោះម្សាយអ្វ ីយសាោះ ។ 

  

យបើយៅកតដូយចនោះរឺខ្ញ ំរិនអាចបនតយ វ្ ើការងារយោយសៃប់ចតិតបានយទ、រឺខ្ញ ំចង់បត រូម្ករុហ្  ន។ 

 
 

【記載例】 

●月●日に、私といっしょに実習をしている●●は●●の作業中にミスをして●●をこわしてしまいまし

た。 

そのとき、主任の●●はとてもおこって、私と●●に「●●」や「●●」と言って、●回くらい頭を叩きま

した。 

叩かれたところを近くにいた先輩の●●が見ていました。 

主任の●●は、ふだんから他の日本人や実習生にも「●●」と言ったりします。 

他にも●月●日●時ころ、一緒に実習をしている●●が主任に蹴られているところを見ました。 

このことを会社の社長●●に話しましたが、何もしてくれませんでした。 

このままでは安心して仕事ができないので、会社を変えたいです。 

 

 


